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FOR MORO SKYLD (1956)

Ja-grisen og Nei-gisen

Først tegnet Liv en Ja-gris,
en riktig blid og glad gris.
Den smiler sånn at milevis
har ingen sett slik smilegris.

Så tegnet Liv en Nei-gris,
en riktig sur og lei gris,
men også den er heldigvis
blitt nokså lik en heldig gris.

For Liv, hun er så morsom selv
at grisen smiler likevel!

Dukkehuset

I dukkehuset i Dukkevei 2
skal verdens heldigste dukke få bo
med lampe i taket og bittesmå stoler,
og blomstervase med dukke-fioler,
og flaggstang med flagg og en
dukke-garasje,
og kjøkken med godter og kake og brus.
Og innerst i hjørnet i første etasje
skal dukken til dukken ha dukkehus!

I et hus inni huset i Dukkevei 2
skal den knøttlille dukken til dukken få bo
og ha eget bad og en dukke-do!
Og teppe på gulvet og hylle med bøker,
et aksebeger til dukker som røker,
og vinduer oppe og vinduer nede,
et spennende loft og en kjeller med mus.
Og innerst – så lite at ingen kan se det –
skal dukken
til dukken
til dukken
ha dukkehus!

Runde, rare Rulle Rusk

Runde, rare rulle rusk
rapset rips på ipsens busk.

Ipsen kom og skulle plukke
rips til rørte rips på krukke.

Ned i krukken raspet Ipsen
rulle som en rips blant ripsen.

Rund og rød som ripsen selv
ble han syltet samme kveld.

Huske-dikt

Hei og husk og hipp og hopp!
Se, her husker Tipp og Topp!
Ingen er på samme sted.
Topp går opp når Tipp går ned.

Hipp og hopp og husk og hei!
Topp og Topp går hver sin vei.
Høyt og lavt går Tipp og Topp:
Topp går ned når Tipp går opp.

Tre små menn

Disse tre små menn som heter
Ditt og Datt og Dummepetter
sklir på sklien. Den er glatt!
En må dette. Er det Petter?
Eller er det Datt som detter?
Eller var det Ditt som Datt?

Strømpestoppesoppen

Denne sopp
til strømpestopp
er nok ingen riktig sopp,
men en rødmalt liten propp
som i strømpen stoppes opp.
Denne sopp til strømpestopp
er en strømpestoppesopp.

Gynge!

Gynge!
Gynge!
Gynge til Slaraffenland!
Hvem kommer der?
Der kommer herr Karaffelmann.
Han
skal gi oss saft og vann!

Gynge!
Gynge!
Gynge til Sluruffenlund!
Hvem kommer der?
Der kommer frøken Bollerund.
Hun
skal gi oss boller, hun!

Skvalpe vann på hvalpemann

Ser du barna skvalpe vann
på en liten hvalpemann?
Denne hvalpen heter Pjokk
og kan aldri vaskes nok!

Dragen

Der!
Se der!!
Kan du se hva det er?
Høyt over skyer og byer og trær?
Ja! Det er Per som er ute med dragen.
Selv har han laget den. Per kunne lage’n!
Ingen kan lage en drage som Per!
Han er klunkende kry:
Den er flunkende ny!
Hei, vil du fly!
Og det skjer,
som du ser:
ut mot de fjerne
susende
skyene,
høyt over trærne,
husene,
byene
kommer den flyende!

Puse-vers

Disse puser som du ser,
heter Pinken, Plysj og Per.
Ingen mindre puser fins det.
Pinken er den aller minste!

Telle-tull

Til 11 bare
kan Tone telle.
Det er et filletall
å telle 12!

Syns Tone godkylling,
Tone snelle,
Tone trilleball
og Tone troll!

Gyrre Myrre My

Gyrre Myrre My
fant en paraply.
Hun slo paraplyen opp
så den løftet hennes kropp
høyt i vilden sky!

Gyrre Myrre Maks

Gyrre Myrre Maks
fant en liten saks
som hun klippet jorden med
først i to og så i tre,
Gyrre Myrre Maks!

Bangsji Bongomann

Her ser du Bangsji Bongo-mann
som gikk på jakt i Kongo-land
ved bredden av Ballongo-vann.

Geværet må han bære med.
Nå hviler han geværet ved
et kongo-jungel-pæretre.

(Et tre du bør se nøye på,
så får du sikkert øye på
en gren med papegøye på.)

Det huiet fra det rare kratt
fanfareskratt av marekatt
som rundt i flokk og skare spratt!

Her var det altså Bangsji traff
en høy giraff, en lang giraff,
med-hodet-på-en-stang-giraff.

Jo mere Bangsji kikker på
giraffen, blir han sikker på
at den er gul med prikker på!

Ja, dette dyret er giraff!
Han sikter på en svær giraff
og hører sitt gevær si: paff.

Først piff! en gang. Så paff! en gang.
Men tror du at han traff en gang?
Nei, jeg skal si giraffen sprang!

Den sprang til vekk-og-borte-land
for fort for selv den sorte mann,
den meget, meget forte mann!

Og ikke var den sorte sen:
han løp på sine forte ben,
men borte var’n og borte ble’n!

Lille Tone Godtegryn

Lille Tone godtegryn
gikk en liten tur i by’n.

Der hos kjøpmann Hips-om-haps
fikk hun rips og drops og graps.

Lille Tone spiste – vips! –
Både graps og drops og rips.

Nå er Tone helt til topps
full av rips og graps og drops.

Espo-Pesso-Pessi-Pepp

Espo-Pesso-Pessi-Pepp
fant en dag en liten kjepp,
som han brukte-en to-tre!-
til å ride ranke med,
og han red og red på den
til Austra-leralien.

Fire føll

Her er fire føll som hopper
rundt omkring i hestehagen.
Seksten ben på fire kropper
klør av moro hele dagen.

Det er rart de ikke detter.
Rart at ikke føllet faller!
Alle fire bena spretter
opp og ned som gummiballer!

Tre rare katter

Tre rare katter har vi fått.
Den ene heter Knoll.
Så må den andre hete Tott.
Den tredje har vi ganske flott
gitt navnet Tordenskiold.

Men disse tre er noen troll,
for når vi roper: «Tott!»
så kommer ikke Tott, men Knoll,
og når vi syns vi like godt
kan rope både «Knoll!» og «Tott!»
da kommer Tordenskiold.

Så du forstår at vi er gått
helt surr i det med Tott og Knoll
og Tordenskiold. For hvem er Tott?
Og hvem av dem er Tordenskiold?
Og hvem er Skjott? Og hvem er Toll?
Og hvem er Tordenknott?

Håkon Borkenskjegg

Håkon Borkenskjegg ble sint
og rev seg i sitt hår,
og ropte høyt: «Hva er det
for slags middagsmat jeg får?!
Jeg er lei det!
Gå og grei det!!»
Og hans menn, de gikk.
Utpå kjøk’net fant de til kong
Håkon Borkenskjegg
fire tusen fire hundr-og-tre-og-
tredve egg.
Eggedosis!
Eggedosis!
Var det kongen fikk.

Da han hadde spist opp, var
kong Håkon Borkenskjegg
blitt så gul som om han var
en plomme i et egg.
Tenk, så altfor meget
eggedosis spiste han
at han er blitt konge i
det gule Kinaland!!

Nå leker trollebarna

Nå leker trollebarna
mann og kone,
og mor er Anniken,
og barn er Tone.
«Nå må du tåmme!»
sier mamma Anniken.
«Ja, nu skal jeg komme,»
sier barnet Tone.
«Nå tal vi pise!»
sier mamma Anniken.
«Ja, nu skal vi spise,»
sier barnet Tone.

Nå har mor Anniken
kjøpt for en krone
grøt til Anniken
og grøt til Tone.
«Pis opp gløten din!»
sir mamma Anniken.
«Jeg spiser grøten min,»
sir barnet Tone.
«Har du pisst opp?»
sier mamma Anniken.
«Nu har jeg spist opp,»
sier barnet Tone.

Alvene

Alvene bor
i blomstenes land
som drømmene bor i
det land hvor vi sover.

Og hver gang vi drømmer,
flyr alvene over
og danser på blomster,
på gress og på vann.



MERE MORO (1957)

Klokken

Du kjenner klokken vår igjen?
Den er en god og gammel venn.
Den kjenner også deg – javisst!
Det er jo også derfor den

vil si deg: tikk,

vil si deg: takk,

vil si deg: takk for sist!

Nå begynner vi!

Først kom et lass med lisser,
et lass med lakrislisser,
og lakrismus,
og røde brus,
og sjokoladenisser!

Så kom en bil med boller,
en bil med kokosboller,
og kakemenn,
og is i en
vaniljeis-beholder!

Så kom en vogn med vafler,
og saft på små karafler,
og bær på glass,
og ananas,
og skje og kniv og gafler!

Så kom en buss med resten.
Nå har vi allting nesten
som er å få
av godt – så nå
kan vi begynne festen!

Mann og kone

Her ser du herr og fru
Reinertsen-Rømpe,
som sammen strikker
en stripet strømpe.
Som piler går pinnene,
blinkende, pipende.
Hun strikker strømpen
mens han strikker stripene!

Her ser du herr og fru
Faster – Moster,
som lager små hullete
sveitseroster.
Fort kommer ostene
trillende, rullende.
Hun lager osten
mens han lager hullene!

Det er sant at jeg fant

Det er sant at jeg fant i en sving fire ting:
en stav og et skjold og en sko og en ring.
Paven
eier staven.

Det er sant at jeg fant i en sving fire ting:
En stav og st skjold og en sko og en ring.
Paven
eier staven.
Trollet
eier skjoldet.

Det er sant at jeg fant i en sving fire ting:
En stav og et skjold og en sko og en ring.
Paven
eier staven.
Trollet
eier skjoldet.
Noen
eier skoen.

Det er sant at jeg fant i en sving fire ting:
En stav og et skjold og en sko og en ring:
Paven
eier staven.
Trollet
eier skjoldet.
Noen
eier skoen.
men ingen
eier ringen,
så den vil jeg beholde!

Snemannen

Herr kjølemann! Vi laget ham
igår da sneen var så kram.
Vi skaffet ham med meget strev
en gulerot som nesegrev.
Tre store biter koks ble satt
som munn og øyne – og som hatt
fikk han en kakeboks av blikk
med hattebånd av gummistrikk.
Litt sot fra peisen ble et slips,
og Kjølemann var ferdig – vips!

Men tenk, idag da solen brant,
og sneen gikk,
var alt vi fant:
En gummistrikk,
en gulerot,
og noe sot,
tre biter koks,
en kakeboks
og ellers bare sølevann
til minne om herr Kjølemann!

Skuffen med det rare i

Gå inn i den borteste kjellerboden
og trekk ut en skuff i den gamle kommoden.

Der kommer du rett i Aladdins hule
og finner et speil og en klinkekule,

Et gullglitterglans av den fineste sort,
en snurrebass-fjær og et svarte-per-kort,

En hatt av papir, og en syltetøyskål,
en dukke-kalosj og en sikkerhetsnål!

Og her er en melketann – her har du lagt den!
(Den fikk du en ti-øring for da du trakk den.)

Og her er et bursdags-kort – her har du gjemt det!
(«Kan Espen få komme til Erik den femte?»)

Og her er den grisen du tømte for penger,
da ikke du orket å spare dem lenger!

En kruttlapprevolver, et barnevognhjul,
en maiblomst fra dengang en maiblomst var gul …

En skatt så uhyre at ingen vil tro det,
er gjemt i en skuff i en gammel kommode!

En labyrint!

En labyrint! Du store min! så spennende! Der går vi inn. Gad vite hvor vi kommer hen? Og mon vi slipper ut igjen? Det finnes vel en utgangsport, men det er lett å gå seg bort i slik en veldig LABYRINT, for sett at gangen ender blindt! Tror du vi er på riktig vei? Ja, kjære deg, det håper jeg! Jeg er litt redd, naturligvis. Der slapp vi ut – å, takk og pris!

Tryllekunst

Her er en tryllekunst jeg kan:
først fyller jeg et glass med vann,
og legger på et persisk flagg,
og sier: «Hokapontapag!»
Så tar jeg flagget vekk – og se:
der står et persisk pæretre!
Men spør du meg hva jeg har gjort,
da vil jeg ikke si det bort.

Tonen som satt fast

Det var en fløytenist som het
Herr Trompetast, så vidt jeg vet.
(Han burde heller hatt trompet.)

Han blåste fløyten sin så full
av trall-di-rall! Og trall-di-rull!
At alt omkring ble blåst omkull.

Ja, fløytenisten Trompetast,
han blåste vilt og blåste hvast …
Men, tenk, en dag satt tonen fast!

Nå fikk han ikke frem en klang,
ennskjønt han brukte knipetang,
og korketrekker, stokk og stang!

Han brukte salmiakk og lut,
og skurekost og skureklut,
men ikke fikk han tonen ut.

Du sterke mann: da kom en vind,
en bitteliten vind kom inn
og pustet svakt på fløyten din.

Og da kom tonen ut igjen,
og jublet: «Vinden er min venn!
men jeg er redd for sterke menn.

Med styrke kom du ingen vei,
men hvis du puster svakt på meg,
da kommer jeg, da kommer jeg …»

Elefanten som ikke kunne snu

Det var en gang en elefant
som ikke kunne snu,
men bare løp til samme kant,
en elefant-gigant som rant
fra Kongo til Peru!

Den veltet tusen palmetrær
i landet Makabul:
en veltet palmeskog så svær
at alle folk i landet der
fikk gratis ved til jul!

Den løp igjennom fjorten land
aldeles uten stopp,
og kom den til en badestrand,
så løp den også under vann,
først ned – og siden opp!

Den støtte på et digert fjell
i landet Trapesunt.
Der boret den en ny tunnel.
Den fór som på en karusell,
og jaget jorden rundt.

Den stanset med et veldig pang!
Ved døren til sitt hus,
nøyaktig der den før engang
så vettskremt hadde satt på sprang,
fordi den så en mus!

Den hvilte sine mange tonn
der hjemme hos seg selv,
tenk jorden rundt på egenhånd!
Det var et slit å løpe sånn,
men moro var det lell!

Fru Kobros hubro

Fru Barbro von Kobro
som bodde på Ljabru,
hun matet sin hubro
fra Ebro med tebrød,
men det fikk den feb’r av.

Gi hubro’n rabarbra!
sa dyrlege Hambro.
Er det bra for hubro’n?
sa Barbro von Kobro.

Ja, gi deres hubro
kantabrisk rabarbra
istedenfor tebrød,
og abra-kadabra!
vil hubro’n fra Ebro
bli frisk som en sebra,
fru Barbro von Kobro!
sa Hambro.

Bedrøvet fugl

En fugl som heter Pindia-
Pampistiko-pampibanon,
har aldri bodd i India,
og aldri bodd i Libanon.
Den er av farve mørkegul,
og er en svært bedrøvet fugl.

Den er nok svært tungsindig, ja.
Men blir den aldri blid, da mon?
Nei, spør du hvorfor Pindia-
Pampistiko-Pampibanon
er så bedrøvet som den er,
så skal jeg gi deg svaret her.

Og svaret er at Pindia-
Pampistiko-Pampibanon
som aldri sang i India,
og aldri fløy i Libanon,
den sørger som en fanget prins
fordi den slettes ikke fins!

Men hvorfor nettopp Libanon?
og hvorfor nettopp India?
og kan vi ikke si, da mon,
at vi har laget Pindia-
Pampistiko-Pampibanon?
så får den sove godt ikveld
fordi den fins allikevel!

På langs og på tvers

Slik så de ut under første gangs
møte i første vers:
Petter gikk kledd i striper på langs,
og Petra i striper på tvers.

Petter og Petra har giftet seg her
i annet og nest siste vers,
og småpettermann går i rutete klær
med striper på langs og på tvers.

(Småpettermann er en neve stor.
Du skjønner nok selv at han har
de vannrette stripene efter sin mor,
de loddrette efter sin far!)

Pyramiden

I Egypten bodde egypterne
for lenge, lenge siden.
De bygget så høyt, egypterne,
og vet du hvordan egypterne
fikk bygget pyramiden?

De tenkte som så, egypterne:
”av stener bygger vi den.
Vi samler sten: først én, så én,
og enda flere siden,
og legger sten på sten på sten,
så har vi pyramiden!”

Men der tok de feil, egypterne,
ja, skammelig feil, egypterne,
for stenen var så tung og svær
at ingen kunne få lagt den der,
nei, ikke engang egypterne!

Da var det at en av egypterne,
den klokeste mann av egypterne,
fikk en idé. Han sa: «vi vil
forsøke det med fløytespill,
så får vi pyramiden til!»
Det sa han til egypterne.

Så spilte de fløyter, egypterne,
ti tusen fløyter, egypterne,
og stenene gikk
for full musikk
til værs: først én, så én, så én,
og enda flere siden,
og la seg flyvende sten på sten
og ble til pyramiden!

De fikk det til, egypterne,
med fløytespill, egypterne,
engang i egypter-tiden.
Nå vet du hvordan egypterne
fikk bygget pyramiden.

Ballongen som fløy

Du holdt den i hyssingen nettopp – og nå
er den bare en ørliten prikk i det blå.

Å sveve der oppe – hva tror du man ser?
Du skulle vært med som ballong-passasjer.

Kan du tenke deg noe så barsk og så stolt
som en flukt i ballong? dersom hyssingen holdt?

Tenk, ingen i verden av barn eller menn
har funnet de rømte ballonger igjen.

Det er vel et spennende luft-eventyr:
hvor blir det av alle ballonger som flyr?
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